KICKOFF WEEKEND: MARCH 1-2, 2025
2025 ARCHEISHOP'S ANNUAL APPEAL

TRUST ‘
Wl THE |
LORD ‘

RECTORY OFFICE HOURS:
(Godziny Urze¢dowania): Monday through Friday 9:00 AM to 4:00 PM
At other times by appointment (w innym czasie tylko przez telefoniczne

EIGHTH SUNDAY IM ORDINARY TIME P .
umowienie)

N & .
\ (l () () I) CELEBRATION OF THE SUNDAY EUCHARIST / MSZE SWIETE)
‘I'REE DOES N O‘I’ Vigil Mass on Saturday at 4:00 PM (Msza swigta W igilijna)
Sunday English Mass at 10:00 AM
BEAQ F‘JO*TEN FRU |T Niedzielne Msze swigte po polsku: 8:30AM i 11:30 AM

Weekday Masses / Msze w tygodniu: 7:30 AM / 8:00 AM-SATURDAY
% CELEBRATION OF RECONCILIATION / SPOWIEDZ
Saturday/Sobota: 3:00 PM or by appointment
(albo przez uprzednie telefoniczne zgloszenie)

CELEBRATION OF BAPTISM / CHRZTY
English - by Appointment only
Po polsku - tylko przez uprzednie zgloszenie)

LUKE 6:43

CELEBRATION OF MARRIAGE / SLUBY

Arrangements should be made with the Pastor at least 6 months in advance.
Zglaszac sig 6 miesigcy przed Slubem.

VISITATION TO THE SICK / ODWIEDZINY CHORYCH

Anyone wishing to receive the Sacraments at home because of illness or age,
please contact the Rectory. Please notify the Rectory if a parishioner is in the
Hospital or Convalescent Home.

Ktokolwiek zyczy sobie przyjgé Sakramenty swigte w domu z powodu choroby
lub podeszlego wieku powinien zawiadomié¢ plebanie. Jezeli parafianin znajdu-
Jje sie w szpitalu lub “Convalescent Home” prosimy o przekazywanie informacji
na plebanie.



SAINT CYRIL AND METHODIUS CHURCH

LENTEN REGULATIONS

1.Ash Wednesday and Good Friday are days of
abstinence from meat as well as days of fast, when
only one full meal is allowed.

1.The other Fridays of Lent are days of abstinence from
meat.

1.The obligation to abstain from meat begins at
fourteen (14) years of age.

1.The obligation to fast begins at eighteen (18) years of
age and ends at fifty-nine ( 59) years of age.

LENT DEVOTIONS

Bitter Lamentations will be said every Sunday
after 11:30 a.m. Mass in Polish.

Stations of the Cross will be said every Friday at
7:00 p.m. in Polish.

CENTRALA-2025 SCHORARSHIP

Application forms for the 2025 Centrala Scholarship
are available at the Church Rectory or by calling
Janusz Kocur at 860-416-6065. Applicants must be
sponsored by a Centrala member and accepted for
admission or enrolled in an accredited U.S. college or
university in pursuit of an undergraduate

degree. Please refer to the application form for further
eligibility information and requirements.

Submission deadline is Wednesday, May 185, 2025.

CATHOLIC RELIEF SERVICES

Next week our parish will take up The Catholic Relief
Services Collection. Funds from this collection provide
food to the hungry, support displaced refugees, and
bring Christ’s love and mercy to vulnerable people
here and aboard. Next week, please give generously to
the collection and reveal Christ’s love to those most in
need. Learn more about the collection at
www.uscch.org.catholic-relief.

KOLEKTA NA RZECZ USLUG KATOLICKICH
W przyszlym tygodniu w naszej parafii druga kolekta
bedzie przeznaczona na tzw. ,,Catholic Refief
Services” Fundusze z tej kolekty dostarczaja zywno§$¢
glodnym, wspieraja wysiedlonych uchodzcow oraz
przynosza milo$¢ Chrystusa bezbronnym ludziom w
kraju i poza jej granicami. Okaz milosierdzie Boze
tym najbardziej potrzebujacym i zloz hojny dar
podczsa kolekty. Wiecej informacji na
stronie:www.uscch.org.catholic-relief.

HARTFORD, CT MARCH 2, 2025

REGULACJE WIELKOPOSTNE

1.Sroda Popielcowa i Wielki Piatek sa dniami postu i
wstrzemiezliwoS$ci, dozwolony jest jeden duzy
bezmiesny posilek i dwa mniejsze.

2.Pozostale piatki Wielkiego Postu to dni
abstynencji od pokarméw miesnych.

3. Obowiazek powstrzymania si¢ od pokarméw
miesnych rozpoczyna si¢ w wieku czternastu (14)
lat.

4. Obowiazek postu rozpoczyna sie w wieku
osiemnastu (18) i konczy w wieku piecdziesigciu
dziewieciu (59) lat.

NABOZENSTWA WIELKOPOSTNE
Gorzkie Zale bedg odprawiane w kazdg
niedziele Postu po mszy $w. o godz. 11:30 po
polsku.

Droga Krzyzowa bedzie odprawiana w kazdy
piatek Postu o godz. 7:00 p.m. po polsku.

CENTRALA- STYPENDIUM 2025

Formularze na stypendium sponsorowane przez
Centrale sa dostepne w kancelarii parafialnej lub
dzwonigc do Pana Janusza Kocur 860-416-6065.
Kandydaci muszg by¢ sponsorowani przez Centrale
i byé przyjeci do akredytowanej uczelni na terenie
USA. Prosimy o zapoznanie si¢ z formularzem w
celu uzyskania dalszych informacji o wymaganiach.
Termin skladania formularzy uplywa 15 maja
2025r.

Xavier High School's Home and School Asso-

ciation (HSA) Team is excited to announce the 33rd
Annual Xavier Black and White Auction to be held
on March 22nd, 2025 starting at Spm at Xavier High
School. We invite all alumni and current families as
well as all supporters of Xavierian Brothers’ mission
to join us! This year's theme, Saturday Night Fe-

ver gives us a chance to add dancing under the mir-
rored ball! Tickets are $90 and include appetizers,
dinner, desserts, beer and wine tasting and of course
our Falcon signature drink. An evening for fun,
friends and fund-raising with hundreds of items in
the Silent Auction, exciting Live Auction and fantas-
tic raffles. Please contact us with any ques-

tions via email hsa@xavierhighschool.org or phone
— HSA President, Ania Simpson 860-966-9825. We
thank you in advance and we hope you can join us!
Please scan the QR code to be directed to the Auc-
tion website.
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SUNDAY, MARCH 2, 2025 NIEDZIELA — 2 MARCA 2025
EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME OSMA NIEDZIELA ZWYKLA

From 8:30 a.m. to 11:30 a.m. —

coffee and pastry in the lower church hall.

8:30 a.m.—Meeting of the Rosary Society after Mass.
ASH WEDNESDAY

4:00 p.m.—40 HOURS DEVOTION
7:30 a.m.— Mass in English ' m e

9:00 a.m. & 7:00 p.m.—Masses in e
Polish || b i
£ £ FA%

FIRST FRIDAY., MARCH 7, 2025

6:00 p.m.—Adoration of Our Lord in the Blessed
Sacrament and confession

7:00 p.m.—Mass in Polish & Station of the Cross

WEDNESDAY, MARCH §, 2025

SATURDAY, MARCH 8, 2025
3:00p.m —3:45p.m. — Confession
4:00 p.m.—Sunday Vigil Mass

SUNDAY, MARCH 9, 2025

FIRST SUNDAY OF LENT

11:30 a.m. —Bitter Lamentations after Mass- in Polish
3:00 p.m.—Divine Mercy Devotion

LADIES GUILD —2025 REV. EDWARD
ZYSKOWSKI SCHOLARSHIP

Application forms for the 2025 Rev. Edward Zyskowski
Scholarship are available at the Church Rectory or by
calling Gini Pudlo at 860-659-0356. Applicants must be
sponsored by a Ladies Guild member and accepted for
admission or enrolled in an accredited U.S. college or
university in pursuit of an undergraduate

degree. Please refer to the application form for further
eligibility information and requirements.

Submission deadline is Wednesday, May 15, 2025.

REMINDER!

That in order to obtain a sponsor certificate for
Baptism, Confirmation, etc. the person requesting the
sponsor certificate from our parish must be a
registered member of SS. Cyril & Methodius Church.
Those who have reached the age of 21 should be
registered individually and not still be on their parents’
registration. Our parish cannot issue a sponsor
certificate if you are not a registered member of SS.
Cyril & Methodius Church.

CHURCH RESTORATION FUND

Sincere words of appreciation and thanks to all who
have given towards the restoration of our church.
Generous donations towards the Restorations Fund in
the past week came from: Mr. & Mrs. William Cooper,
Mrs. Carolyn Kita, Mr. & Mrs. John Thorne, Mr. &
Mrs. Oppenheimer in memory of +Anna Kosior.

BOG ZAPLAC. Fr. Adam

0d 8:30 a.m. do 11:30 a.m.—kawa i ciasto w dolnej sali

kosciola. )

8:30 a.m.—Zebranie Towarzystwa Rézanca Swietego
po mszy

4:00 p.m. -NIESZPORY- 40 GODZINNE
NABOZENSTWO

SRODA- 5 MARCA 2025

SRODA POPIELCOWA

7:30 a.m.— Msza po angielsku

9:00 a.m. & 7:00 p.m.—Msze po polsku

PIERWSZY PIATEK—7 MARCA 2025

6:00 p.m.—Adoracja NajSwietszego Sakramentu i
spowiedz

7:00 p.m.—Msza i Droga Krzyzowa po
polsku

SOBOTA- 8 MARCA 2025
3:00p.m.—3:45p.m.—Spowiedz
4:00 p.m.— Msza Wigilijna

NIEDZIELA — 9 MARCA 2025

PIERWSZA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU
11:30 a.m.—Gorzkie Zale po mszy po polsku

3:00 p.m. —Nabozenstwo do Milosierdzia Bozego
LADIES GUILD-2025 STYPENDIUM KS.
EDWARD ZYSKOWSKI

Formularze na stypendium ks. Edwarda Zyskowskiego
spnsorowane przez Ladies Guild sg dostepne w
kancelarii parafialnej lub dzwoni¢ do Pani Gini Pudlo
860-659-0356. Kandydaci muszg by¢ sponsorowani
przez czlonkéw Ladies Guild i by¢ przyjeci do
akredytowanej uczelni na terenie USA. Prosimy o
zapoznanie si¢ z formularzem w celu uzyskania
dalszych informacji o wymaganiach.

Termin skladania formularzy uplywa w $rode 15 maja
2025r.

PRZYNALEZNOSC DO PARAFII

Przypominamy, Ze osoby ktore pragna otrzymaé
zaswiadczenie bycia Swiadkiem do chrztu,
bierzmowania, itp. musza by¢ zapisane do parafii.
Osoby, ktore ukonczyly 21 rok zycia powinny by¢
zapisane oddzielnie a nie wspolnie z rodzicami (moze
by¢ wspdlny adres, ale oddzielny numer ewidencyjny).
Zaswiadczenie mozemy wyda¢ tylko wtedy, gdy dana
osoba jest zarejestrowanym czlonkiem parafii.

KLUB ZL.OTYCH EMERYTOW

Zaprasza wszystkich swoich czlonkow na zebranie w
poniedzialek 10 marca 2025.r. o godz 1 po poludniu do
dolnej sali koSciola. Do zobaczenia!!
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Saturday, March 1 Sobota 1 Marca

8:00 a.m.+Tadeusz, +Krystyna, +Mark Grodzki—
M. E. Urbanski

4:00 p.m.+ Aleksander Czubat— family

SUNDAY MASS. March 2 Niedziela 2 Marca

8:30 a.m.+Mirostaw Dabrowski— rodzina

10:00 a.m.+Sebastian Adamski— wife and daugther

11:30 a.m— za zmarlych z rodziny Siuda, Zadrozny,
Lacic— rodzina

Monday, March 3 Poniedzialek 3 Marca

St. Katharine Drexel, Virgin

S. Katarzyny Drexel, dziewicy

7:30 a.m.+ Barbara Gorecka— W. Poplawska

Tuesday, March 4 Wtorek 4 Marca

St. Casimir/ S. Kazimierza

7:30 a.m.— o zdrowie i Boze blogostawienstwo dla
Elzbiety Skorskiej—parafianka

Wednesday, March 5 Sroda 5 Marca

Ash Weddnesday/ Sroda Popielcowa

7:30 a.m.+ Anna Oleasz—Denapoli Family

9:00 a.m. —Stefania Lukasik— corka Maria

7:00 p.m.-za zmarlych z rodziny Kedzior—
rodzina Andrzejczuk

Thursday, March 6 Czwartek 6 Marca
7:30 a.m.+ Albina, +Bronistaw, +Antoni Polnik—corka

Friday, March 7 Piatek 7 Marca

St. Perpetula and Felicity, Martyrs

S. Perpetui i Felicity, meczennic

7:30 a.m.+ Kazimierz, +Marianna Dabrowski,
+Helena, +Adam Szponarski—sister, family

7:00 p.m.+Adrian Kluk- rodzina

Saturday, March8 Sobota 8 Marca

St. John of God/ S. Jana Bozego

8:00 a.m.+ Joanna i +Maciej Swietek— rodzina
4:00 p.m.+ Weronika & +Michal Dajczak— family

NEXT SUNDAY MASS. March 9 Niedz. 9 Marca

8:30 a.m.+ Tadeusz Karnas— Zona, dzieci

10:00 a.m.+ Jadwiga, + Czeslaw, + Daniel Szymanski,
+Janina Sokalska— family

11:30 a.m.+ Anna i +Jan Moczydlowski— syn z rodzing

OFFERATORY - KOLEKTA

FEBRUARY 23, 2025

Weekly/Tygodniowa... $ 4,545.00

Second collection.... $ 2,079.00

Next week the following collections are:

1st collection—Weekly Offering

2nd collection— Catholic Relief Services

Thank you for your generosity. God Bless you.
Dziekuje wszystkim za hojnosé. Szczes¢ Wam Boze.

Modlmy sie za chorych / Pray for the sick
Aniela Biatoskorska, Pawel Bialoskorski, Beverly Bartosiak,
Helen & Wladystawa Bukowski, Jan Brzyski, Ed Brown, Halina
Dziewaltowska, Weronika Domian, Bozena Furmanek,
Wladystawa Gwara, Anna Goluch, Jan i Mateusz Kraska, Patryk
Kelly, Krystyna Klin, Maria Kosciuk, Krzysztof Libera, Stanley
Lojko, Maria Monikowska, Monika Morawska, Maria Nawrot,
Szczepan Olszewski, Anna Pliszka, Josephine Rosa, Phyllis
Stawiarski, Beata Socha, Bogustaw i Ewa Szyszka, Stanistaw
Szczawinski, Irene Underwood, Mirostawa Tamkun, John
Vardal, Veronika Winiarska, Ks. Jerzy Winiarski, Halina
Wiszkiewicz, Leokadia Wojnilo, Anna Wojnilo, Patricia Zima,
Fr. Bill, i w specjalnej intencji.
REMEMBER IN YOUR PRAYERS THOSE WHO ARE
ILL: We welcome the opportunity to be informed of any of
our parishioners who are ill or hospitalized. Contact the
Rectory Office at 860-522-9157, or email at:
ss.cyril-meth@att.net.
IF SOMEONE YOU PLACED ON THE PRAYER LIST
CAN BE TAKEN OFF PLEASE CALL THE RECTORY
OFFICE.

Moédlmy si¢ za zmarlych z naszej parafii:
Pray for the deceased of our parish:

i za zmarlych w Polsce
and the deceased in Poland

Our e-mail address is
Adres e-mail do kancelari parafii:
ss.cyril-meth(@att.net

TOWARZYSTWO ROZANCA SWIETEGO
Towarzystwo Rézanca Swietego dzialajace przy naszej
parafii od 1904 roku, ktére spotyka si¢ na wspolnej
modlitwie w pierwsza niedziele¢ miesiaca o godz. 9:30 w
dolnej sali kosciola ( tuz po Mszy $w. 8:30 ) zaprasza
nowych czlonkéw. Osoby (kobiety, mezczyzni,
mlodziez) zainteresowane dolaczenia do modlitwy
proszone sa o kontakt z panig Janina Chlus lub Marig
Gasior, albo przyby¢ na miesieczne spotkanie, mozna
réwniez dzwonic do biura parafialnego 860-522-9157.
» Odmawiajqc rozaniec, rozmawiamy z Maryjgq,
powierzamy Jej ufnie nasze troski i smutki, radosci i
nadzieje. Prosimy o to, by pomagata nam podejmowaé
Boze plany i by wypraszala u Syna taski potrzebne do
wiernego ich wypelnienia”

Sw. Jan Pawel I1
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2025 AAA- TRUST IN THE LORD
This weekend marks the start of the
2025 Archbishop’s Annual Appeal in
our parish. If you haven’t already,
you will soon receive a letter from
Archbishop Coyne seeking your
support. As Catholics in the
Archdiocese of Hartford we can have
a profound impact on our local communities not only
spiritually, but intimately connected to it, the realm of
social services and many charities and outreach services
performed by, or with help from, our Church.

We hope you can help us meet our parish goal of

$ 35,000. If you would like to make a gift, please mail in
your pledge card. You may also visit the Archdiocesan
website at www.archdioceseofhartford.org or call the
Appeal Office at (800) 781-2550. Keep in mind that an
early pledge will allow you to best use the monthly
payment plan.

All funds contributed to the Archbishop’s Annual
Appeal are used exclusively for the purposes outlined in
the Appeal literature, which can be found at https:/
archdioceseofhartford.org/appeal/

No Appeal funds are ever used for legal fees or
settlements.

LENTEN CONFESSION
During Lent confession will be heard on Mondays
from 6:00—7:00 PM.

ATTENTION EUCHARISTIC MINISTERS AND
INTERESTED MEMBERS

All current Eucharistic Ministers are asked to

attend a meeting after the 11:30 Mass on Sunday,
March 9, 2025 ( rescheduled from February 9, 2025).
The meeting will be held in the lower church hall. At
this meeting we will review the procedures and require-
ments of this ministry.

If any parishioners would like to learn more about this
way to serve, they are most welcome to attend this meet-
ing. We are in need of more Eucharistic Ministers, espe-
cially for the 8:30 and 11:30 a.m. masses. PLEASE
come and learn and see if you can serve.

BRANCHES ON THE VINE

Branches on the Vine is a weekly newsletter published
by the Archdiocese of Hartford Communications
Department. It includes news and information from the
Archdiocese. Branches on the Vine includes news from
the Archdiocese, information about events and
activities, and resources from Faith Formation and
other Ministries. Copies of the weekly newsletter can be
found on the tables inside the main entrance to the
church.

ZAUFAJ PANU— AAA 2025

Ten weekend rozpoczynamy 2025— Doroczny Apel
Arcybiskupa w naszej parafii. Jesli nie otrzymale$
przesylki od Arcybiskupa Coyne, to w krotce ja
otrzymasz z prosbg o wsparcie tego Apelu. Jako
Katolicy z Archidiecezji Hartford wywieramy duzy
wplyw na nasze lokalne spoleczno$ci nie tylko w sferze
duchowej, ale ro6wniez $cisle z nia zwiazanej sferze
stuzby spolecznej oraz wielu organizacji
charytatywnych i ustug informacyjnych §wiadczonych
przez lub z pomoca naszego Kosciola

Mamy nadzieje, Ze pomozecie 0siagna¢ nam nasz
parafialny cel. $35,000. Jesli chcesz zlozy¢ swoja
donacje to przeslij swoja kartke z propozycja
platnoSci. Mozesz rowniez odwiedzic strone
internetowa:www.archdioceseofhartford.org lub
zadzwonié do Biura Apelu pod numer 800-781-2550.
Pamietaj, Ze wczesne zobowiazanie pozwoli Ci
najlepiej wykorzysta¢ miesi¢eczny plan platnosci.

Wszystkie fundusze zlozone na AAA s3 wykorzystane
wylacznie do celow okreslonych w literaturze
dotyczgcej Apelu, ktérg mozna znalezé na stronie:

at https://archdioceseofhartford.org/appeal/

Fundusze nigdy nie sg wykorzystane na oplaty
prawne i roszczenia.

SPOWIEDZ W OKRESIE POSTU
Kazdy poniedzialek w godz. od 6 do 7 wieczorem.

UWAGA SZAFARZE KOMUNII SW. I OSOBY
ZAINTERESOWANE

Wszyscy obecni Szafarze Komuni sw. sa proszenie o
przybycie na spotkanie w niedziel¢ 9 marca 2025

( przeniesione z 9 lutgo 2025) do dolnej sali ko$ciola po mszy
Sw.o godz. 11:30. Na spotkaniu zostana omowione i
przypomniane procedury i wymagania tej postugi. Jesli sa
osoby zainteresowane tg postugg i chca dowiedzied si¢ wigcej
na ten temat zapraszamy na spotkanie. Potrzebujemy wigcej
0s0b to tej poslugi, szczeg6lnie na msza Sw. o godz. 8:30 i
11:30. Prosimy, przyjs$¢, dowiedziec si¢ i sprawdzié, czy
mozesz pomoc i shuzy¢ parafii w ten sposob.

MEDAL SW. JOZEFA )

Kazdego roku Arcybiskup przyznaje Medal Sw. Jozefa
parafianowi lub parze z kazdej parafii w uznaniu za ich
wierng postuge na rzecz parafii. Na rok 2025 z Parafii SS.
Cyryla i Metodego nominowana zostala Pani Wanda
Byndas.

Uroczysto$é wreczenia Medalu Sw. Jozefa, ktéra dokona
Arcybiskup Coyne odbedzie si¢ 16 marca 2025 o godz. 2:00
pm w Katedrze Sw. Jézefa w Hartford.

ST. JOSEPH MEDAL

Each year the Archbishop awards the St. Joseph Medal to a
parishioner or couple from each parish in recognition of
their longtime faithful service to the parish. The 2025
recepient from SS. Cyril and Methodius Church is Mrs.
Wanda Byndas.

Archbishop Coyne will present the Saint Joseph Medals at
the Cathedral of Saint Joseph, Hartford, on Sunday, March
16, 2025 at 2:00 p.m.




BALTYK EUROPEAN DELI
Sandwiches & Hot Foods to Go
Szykujemy zamdwienia na
przyjecia.

731 Wethersfield Ave., Htfd.
(corner South Street)

296-0600

SUPPORT
OUR
PARISH

Cakes & Pastries « Dairy « Deli
Grocery - Smoked Meats - Much More!

Mon Closed
Tue - Fri 5:30-7 Sat 6-7 Sun 6-2

860-229-5109 .f www.RolyPolyinc.com

213 Broad Street

New Britain
m 860-223-0142

Bilety Lotnicze
Wysylka paczek - odbiér z domu
Wysylka Pieniedzy
Tlumaczenia, Petnomocnictwa
Uslugi Notarialne i inne

Days A Week
6AM - 3PM

Ty,

DINER (860) 257-7006

1797 Berlin Turnpike
RT5-15 Southbound | Wethersfield, CT

Breakfast « Lunch  Polish Food

‘7‘\:!'!“ 7y 7
—] "| —

South Green
Memorial
Home

Waszkelewicz Dom

Pogrzebowy

| KORZEP

INSURANCE AGENCY

Paul Korzep, LUTCF, Owner and Agent
Auto-Home-Business-Life Insurance
49 Welles Street Suite 219, Glastonbury, CT 06033
pavulkorzep@korzepinsurance.com ¢ www.korzepinsurance.com
Tel: 860-633-2112

43 Wethersfield Ave.
Hartford

246-1413

Pre-Arrangement
Counseling

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

ADT-Monitored Home Security
Got 24-Hour Prot

AT ?'.::i.;::w SafeStreets

wction From a Mame You Can Trust

Angelica Czercowy
LICENSED REALTOR

34 Beaver Rd., Wethersfield ~ 860-563-9999
50 Naubuc Ave., Glastonbury 860-633-2521

DOES YOUR NONPROFIT g, v corven
ORGANIZATION NEED 3" -
A NEWSLETTER? ‘ e

Engaging, ad-supported EYEEmE
print and digital newsletters @ -
to reach your community. g .ﬁ

(=]« £
Visit Ipicommunities.com D ik .

SUPPORT
QUR PARISH

Wethersfield East Hartford

D’Esopo

Funeral Chapel

Dedicated to families since 1 905
860-563-6117 « www.desopofuneralchapel.com

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™ ex'a

+« Ambulance v Police/Fire $1
+ Family/Friends « GPS & Fall Alert

caLL oW 800.808.9294 4 renepn

95

Imo.

FanolAGEIicR 4P
Homemakers#s & ™
AgencylLLc

®

Roofing & Restoration

(860) 4610546

+ Roofing
» Windows
« Painting

e c@ﬂstr" .
1g‘\ fo,,

FREE Inspections

Experts in dealing with insurance claims

Family owned & operated for 15 years
30 Airport Rd, Hartford, CT 06114

www.nayelieconstruction.com

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Anthony Praskavich

apraskavich@4LPi.com
(800) 477-4574 x6656

SS. Cyril & Methodius, Hartford, CT ~ 04-0711



